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See the notice on TED website

496631-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Transformatorer – Dostawa transformatora 220/30/30 kV o mocy 240/120/120 MVA na 
potrzeby realizacji projektu budowy bateryjnego magazynu energii na terenie ENEA Elektrownia 
Połaniec Sp. z o.o.
OJ S 136/2026 17/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Enea Elektrownia Połaniec sp. z o.o.
E-postadress: leszek.madej@enea.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa transformatora 220/30/30 kV o mocy 240/120/120 MVA na potrzeby realizacji 
projektu budowy bateryjnego magazynu energii na terenie ENEA Elektrownia Połaniec Sp. z o.
o.
Beskrivning: Dostawa transformatora 220/30/30 kV o mocy 240/120/120 MVA na potrzeby 
realizacji projektu budowy bateryjnego magazynu energii na terenie ENEA Elektrownia 
Połaniec Sp. z o.o.
Förfarandets identifierare: d2682d48-bb91-4119-a0c0-c136093950bf
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31170000 Transformatorer

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Połaniec  
Ort: Zawada 26
Postnummer: 28-230
Del av land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
Kompletterande information: w dniu 2 lipca 2026 r. nastąpiło przekształcenie Enea Elektrownia 
Połaniec S.A. (spółka przekształcana) w spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością (spółkę 
przekształconą), której firma obecnie brzmi Enea Elektrownia Połaniec sp. z o.o. 
Przekształcenie zostało dokonane trybie przepisów art. 551 § 1, 552-571 i 574 kodeksu spółek 
handlowych, wobec czego spółce przekształconej, tj. Enea Elektrownia Połaniec sp. z o.o. 
przysługują wszystkie prawa i obowiązki spółki przekształcanej, tj. Enea Elektrownia Połaniec 
S.A., a ponadto spółka przekształcona pozostaje podmiotem zezwoleń, koncesji oraz ulg, 
które zostały przyznane spółce przed jej przekształceniem. Należy zaznaczyć, iż numery NIP i 
REGON nie uległy zmianie. Aktualne dane Enea Elektrownia Połaniec sp. z o.o., które proszę 
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uwzględniać przy dokonywaniu kolejnych transakcji gospodarczych są następujące: Enea 
Elektrownia Połaniec sp. z o.o. Zawada 26 28 – 230 Połaniec KRS: 0001251428 NIP: 
8660001429 REGON: 830273037

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: W postępowaniu były prowadzone wstępne konsultacje rynkowe 
przez spółkę Enea Centrum Sp. z o.o. działającą jako pełnomocnik Zamawiającego, tj.: Enea 
Nowa Energia sp. z o.o., Enea Wytwarzanie sp. z o.o, Enea Elektrownia Połaniec S.A., Enea 
Ciepło sp. z o.o. Nazwa konsultacji : „BUDOWY BATERYJNYCH MAGAZYNÓW ENERGII 
ELEKTRYCZNEJ W GRUPIE ENEA” Dokumenty ze wstępnych konsultacji rynkowych zostaną 
opublikowane na platformie EPZ w dokumentacji prowadzonego postępowania.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: opisano w SWZ
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: opisano w 
SWZ
Avbruten näringsverksamhet: opisano w SWZ
Korruption: opisano w SWZ
Bedrägerier: opisano w SWZ
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: opisano w SWZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: opisano w SWZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: opisano w SWZ
Insolvens: opisano w SWZ
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: opisano w SWZ
Barnarbete och andra former av människohandel: opisano w SWZ
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: opisano w SWZ
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: opisano w SWZ
Deltagande i en kriminell organisation: opisano w SWZ
Ackordsuppgörelse med borgenärer: opisano w SWZ
Konkurs: opisano w SWZ
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę zgodnie z art. 108 ust 1 oraz 109 ust 1 pkt 1, pkt 2, pkt 3 i 
pkt 4 Ustawy z zastrzeżeniem sytuacji, o której mowa w art. 393 ust. 4 Ustawy, tj. za 
wyjątkiem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 2 Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz w przypadkach wskazanych w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 z lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: opisano w SWZ
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: opisano w SWZ

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: Dostawa transformatora 220/30/30 kV o mocy 240/120/120 MVA na potrzeby realizacji 
projektu budowy bateryjnego magazynu energii na terenie ENEA Elektrownia Połaniec Sp. z o.
o.
Beskrivning: Dostawa transformatora 220/30/30 kV o mocy 240/120/120 MVA na potrzeby 
realizacji projektu budowy bateryjnego magazynu energii na terenie ENEA Elektrownia 
Połaniec Sp. z o.o.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31170000 Transformatorer

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 21/09/2026
Slutdatum för varaktighet: 01/08/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Umowa obowiązuje od dnia podpisania Umowy do 01.04.2028 r. 
– 01.08.2028 r. w zależności od zadeklarowanego terminu dostawy określonego w ofercie 
Wykonawcy, który złoży ofertę najkorzystniejszą

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: opisano w SWZ

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: opisano w SWZ

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: K1 Cena Ofertowa brutto – 92 pkt
Kriterium: 
Typ: Kostnader
Beskrivning: Kryterium K2 – Termin dostawy – (waga 8 pkt). W ramach kryterium K2 
Wykonawca może otrzymać maksimum 8 pkt. Punkty zostaną przyznane wg poniższego 
klucza za termin dostawy: • do 01.11.2027 r. = 8 pkt; • do 01.12.2027 r. = 7 pkt; • do 
01.01.2028 r. = 5 pkt; • do 01.02.2028 r. = 2 pkt; • do 01.03.2028 r. = 0 pkt;

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://epzgk.enea.pl

https://epzgk.enea.pl
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5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://epzgk.enea.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: zabezpieczenie należytego wykonania umowy oraz 
wadium
Tidsfrist för mottagande av anbud: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 31/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: zgodnie z SWZ
Ekonomiska arrangemang: opisano w SWZ

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: zgodnie z ustawą Prawo zamówień publicznych
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Enea 
Elektrownia Połaniec sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Enea Elektrownia Połaniec sp. z o.o.
Registreringsnummer: 8660001429
Postadress: Połaniec
Ort: Zawada 26
Postnummer: 28-230
Del av land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Leszek Madej
E-postadress: leszek.madej@enea.pl
Tfn: +48 15 865 6574
Webbadress: https://www.enea.pl/pl/enea-polaniec
Köparprofil: https://www.enea.pl/pl/grupaenea/o-grupie/spolki-grupy-enea/polaniec/zamowienia
Den här organisationens roller: 

https://epzgk.enea.pl
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Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: Warszawa
Ort: Warszawa, ul. Postępu 17a
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: (22) 458 78 01
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
412110-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Rättelse av utgivaren

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: d9bdcc74-fca9-4721-834f-063bf8b841d8  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/07/2026 12:37:40 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
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